LERFZMIBHRI AT MY

Hiroshima University Institutional Repository

) - PREBEERSEREAIXNS LI O—NZADRAH
Title
[N N] %, a
Author(s) 2l =
.. LENEEBHEME , 25 ¢ 181 - 198
Citation
2022-03-01
Issue Date
DOI
10. 15027/51969
Self DOI /
URL https://ir. Llib.hiroshima-u. ac. jp/00051969
) Copyright (c) 2022 KERENEEHNERAEZ LY —
Right
Relation



http://dx.doi.org/10.15027/51969
https://ir.lib.hiroshima-u.ac.jp/00051969

A - R E B S S EHI LN T LV a— X ZADBHF

o oW ©
IR RFHVEEBCE e > & —

0. ELBIC

FHEZII LD LT HIRBRAOOEINEFFHLEE 7V — 7T, H - - Bl AL - 75 - 8 -
oo, SERROM) c M EFERFE R NRE LB T LV =R A RMEPTH L, T7220
T—RA L EOMFBAERZFH LBMIER Y AT 2 2HF L, MEHEEA 5 —% v b LTAKN
L, Ih<#RET 2L 25 L TWD, ARTIE, AFHH OB L 824 M2 BT 5 FFEIRI
EOWTHET 2L L BIC, NT LT SAPEROBIAE L Sk x BBV TR L5,

1. FEOHIE
1.1. §1=
Fu—LDSHER, £ 5k - ZEAVET 2B RIS B W TIE, ERRILERE L LTolk
EOHFIMZ, ThUNOSEOERGEN % - 2B B8 %2 —BHE T, ZHE0» 2414
DEBUIEHBML TV S EPHEETH S, KETHTIX, €9 LAESkEZ - -SiEEERLS
EHHFICE T H72, CEFR (3 —10 v 8@ S3mBi) 128175 Al S BIL~JVICHIYS S
B0 - PR OFBHE T O R H - 3 - - AL - P - F - b - BOSSRERISLST LV
I—NAERFEL, IhEA Y —% v b EOPRLIEHI— SR E LTARL, ENSOSE
FEERE B L OYHEGERHF RS R 2 2 2 HIEL T b, EEBIEIE, &SiER ULNE
OB & #114,000 v N, SEEADLETHI112,0003L, SHERIIHI00TETH L, 820D ED
BHENLTHMRRTE, PIXOMNFiEE, HHBEFLEL T2 5HEOMAD LI L TRA
SEHEITHHIIZEZONS LD
255, F72, FREVART—N
2% BRI 0y — ) R
ELTHiZA X9, MEHKEEH
HISMT. L TR T % 720 0%k
HER, MZHE R RICHEH IR

oo .

@D «D D 20D O D «O O

Ieh habe dheses Buch seh gern
I really do Like ths book.
BRIORFETLFITY,
HRRERITY

Tt 0f H0l Y FaUC,

Hokk% 2T —2 ¥ — b &2VEK -
FIVRIC & 2 M ERRERE 2 I 2 %
HETh B, FUIBAEER DO
MR AT A (FHEHOAL ¥
F—T7 1 —R) ORFAERDTE
W O—HTH 5,

INET, JHIEHEDT -8R
&, SRR I SN 5A
MFERERE T CHHTE L %

Isime beaucoup ce livre.

Me gusta mucho este lisrm.
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eh habe mir e Buch gekauft

1 Bought mryseld a bosk.
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K3 MEEL T —ADO—fF (BBD)

FA4 Vi< T

168

He hangs on the roof with only one hand.
— He is hanging on the roof with only one hand.

W FTEBRICEL TR TV,

Er hingt mit einer Hand am Dach.

185

1 pack another bottle of wine, just in case.
— I’ll pack another bottle of wine, just in case.

BysEhE will 2450

B0, EHIZTAL VEIRAANTBEBI ),

Ich packe vorsichtshalber noch eine Flasche Wein ein.

244

My husband and my son argue about politics the entire night.
— My husband and my son often argue about politics the entire night.

ok E BT, —BHRBUEICOWTHERT 5.0
DI EBTIE, L —BHPBUEIZOWTHERT 5o

Mein Mann und mein Sohn diskutieren die ganze Nacht iiber Politik.

— Mein Mann und mein Sohn diskutieren oft die ganze Nacht tiber Politik.

EEFEICHL, H
JEDRIF % A

284

The kids shake the tree and apples fall to the ground.
— The kids are shaking the tree, and apples are falling to the ground.

AT AT

FRZZBEPRZOL LT, VrInED 5,

Die Kinder schiitteln den Baum und Apfel fallen herunter.

388

The students protest against tuition fees.

FHTHIFRFERITS LI L T 5,

Die Studenten protestieren gegen Studiengebiihren.

496

The mailman runs away from the dog.

WHELE NI L DR TE- THkIT S,

Der Postbote rennt vor dem Hund davon.

650

The people stand up and applaud vigorously.

A& D, RELIATERT 50

Die Leute stehen auf und applaudieren lautstark.

885

Do you build your house by yourself?
— Will you build your house by yourself?

By#EhE will 2140

HRIHSTRERETLDOTT b

Bauen Sie Thr Haus selbst?

1034

Do you visit Spain again for a vacation?
— Will you visit Spain again for a vacation?

WyEhE will 245

Hp72ZF 2B RANRAL VTR E BT DT A

Machen Sie schon wieder in Spanien Urlaub?

1063

Karl wears a fancy shirt today.
— Karl is wearing a fancy shirt today.

A—=NVEEHL 2NV YV EHETWD,

Karl hat heute ein schickes Hemd an.
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MRS A (ED W 723D DR)
NA VRE Bruder Onkel
Yk brother uncle
75 v Rk | frére oncle
ANRA VEE | hermano tio
SR SRS T F BRGFR - UL (Xoo), 1A (XOR), Wik (Kol -

oK), B (oW - ), B (ROl - hok),
BUEOWRR © BUL (o), fifa (o5, ik (5ot -
W), 55 (BoL - ), Bk (ol - Hhok)

HERE A EEhroRR) - HE (XoW - %), ZOHHX (Xokl), Z2O0HHZX| (K
Ut (A SR - | o), D2E (Kol - ko), QAME (ol - H),
RO ) Ol 8 (Rolili - D))

o7k Opar ass

A LRV OFROLAREICE L T, — M axins LT, I L ICLEIZN L TEHED
WEEME 2583 5 )i el o720 LA L, Eid® uncle DA, KRS ED1IODOFRIBUIX L,
PEFECTIZIOEOERBI G L, T XTHEFL20RHFELATETHL, 22T, HEOSED
FBLA WM ST, RO 2 BAR ISR - THIZT 5 8t 2 M o720 728 213, LT ID
FF4766DBIL D ZF DB TH 575, FTHAFEFLTHZ T [BL] TERLEFD R (X
FoHEF 7213 XoOEoR) 25 & &b, ZopclE, FTEEO [HEOER] IR 2k
T, PEFECORIA LM, BEFECORILMIHK -7 22T, A S THXS AL (R
BORE 72 EKOMioR) OfR, [BKEOWH] TldZzd TBRAH] OF 29 BB L
T, 2oL =N ZAERDOHFTO uncle DB Z RN, MO T, ERMICZELLD
RERAT 52T, EFRELTITRTOBFANRFTFARARLEYLTLLIBE L. 2B, 7
VT REEIIBI B BREHEOHBI LT L7 — X200 TIE, BRI BRR - HRRic
BB ER T, D2 LT KHHT LMHEHOMIPR—T 2D, ZOXR=—I~D) ¥
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ZRITLTETH b

ELi ID 54766 D 3L
HAGH R DBINI WA DEAR T,
NA VRl Mein Onkel ist Professor fiir Physik.
ik My uncle is a professor of physics.

7 ¥ At | Mon oncle est professeur de physique.

ARA Vil | Mitio es profesor de fisica.
MR A (WK - 55 - k) WIS EIZ.
ik A ZI20tHX| (pHE - AH 5 - QfE - 0|2 8) = F2|S WAO|C

O 7k Mot msias - mpodpeccop Gusnrm.

oMz d, RIS LERE E, FISUERICBWTHEE 2575 —Aid% v, 72L& 2
W, TEE - fEEE ] L WIMAIZEETHIMROT7 VT REETIHEZERE TR 55, F
A ViERIZ LD ET BMORCKRSIETIZ, Mitarbeiter ([51E0] [A#) / Mitarbeiterin ([ kD]
FfE) OXHIZ, 7oL 2 ETITLOERNDPEL THHOHEMAHRICA-TLE ) EHID 5,
Z D720, MEFEICRTEE, RIF T FEREEEFH LR ETHI &, DIbIMAAI LT,
BEHETXOERNBZIIIBoTLE) TEDD D, IDFF1200DF L3 DBED, A
FEFISCTIE, T L RIS 2 H 2 TIEL W] E WD) S EMEETREFTHOTLIZH D,
ZORNEN 2 E 72 F KM TH S 72ITBE LV EFRT 2 DAV E@Z, FFEOWE, KL w)
PEREHIC D 27 ) OFEAEINTVBE I IR R 5, HAFETIRZENEZ TS0, HHRH
O [ZWoRME] Tk THEOLME] LFRUT THFE] O FICHEST XHITTRLTIX
WABY, FNNREOREINZRLPIIIENTIE RV, IREF URHEIZ, BEAMNEZFATHH
5N5b, KA VEED [KA] 13832505 erwachsen 22 SIRAE L T TELIEEFARLEH TH 575,
a2 T 72— AR o TH, Wil & iR OM AL DT die Erwachsene (KA DO ZME:) /
der Erwachsene (K A DB ) / die Erwachaenen (K A72H) D338 ) 258 5, adult/adults & 29
HHOEN L2 WIEGER, [RA] L) BB L2 WHAFETINS OffRiEHRET & OFEEE
BT REDPEIEHRO L VEETH 5,

Bl ID 45120004132
H A< FLWFEFOLMEICHFEEZHZTD S5 ET0
NA VR Kénnen Sie bitte die neue Mitarbeiterin einschulen?
YeEh Could you train the new female employee, please?

7 v A#E | Pouvez-vous former la nouvelle collégue, s’il vous plait ?

ANRA V& | iPuedes ensefiar el trabajo a la nueva empleada?
rh LA PREEZCH S 1 2 [ G256 F L AE By FeEng ?
mhF | M2 52 080 28 Jt=H FANSL ?

o7k BBI He MOXeTe 1aTh IOACHEHHS 10 Hallel paboTe Hallel HOBOI COTpyIHHIIE.
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3.5. FRAShBINEDNDEEICLIER

FA VD man 72 EORERLFATRBEEN DMK SFEO I, HAGETH L2 HMIC
ﬁén%ﬁ,vkoméﬁ SEHRECTERIAINTHMMOFTHETIE, BEETERBIhI R L, F
SR, HENRAERICIESDED L, e 23, EEUNOSETIE, AW, TTEH)

T%ﬁénéi% WRETIE MR N % &R T they # Efhe LTEIHT LI A% 0w, ID
%v%mﬁ&&,%@ BI7ZHS, TDOX) BRFFPTUMOB %M EHRED, REOHKRS R
SR ZEZ TEIPNETHRED, FOLT— AR TU L) 2P ERE L DY
G, RN =Y a U FARALGL A= RAETNE L) EIVRET I GE, 2D
RXZ DLV,

B ID #5386 D BISL
H A<GE WAL L O T A3 2 Sz,
NA VR Thm wurde der Krebs operiert.
YeEh They operated on his cancer.

75 v Rk | 1laété opéré d’un cancer.

AL U | Le hicieron una cirugia para extraer el cancer.
Hh AT HishE AR AR B TR
it [ G Joj A= 2 #H 5==0] O|RO{ALCt.

s Emy npoonepupoBaiu oryxois.

2 L72AERIE D59 - ENAD X ) ITHEDME) P TR UFHEZEHL TWb 7 — 2 (f :
ID HHROFIL) R, HAMEREDLLTRERZ LA LE, ZOMEEHERELTUzZON
LIRBIZHHZ LD, JoEZ L BFALHBERIALTCVL L) Ry —A (IDFF12530613)
HZETHRONL, IDFZBDOFILTIE, HEEOA [HEIN] LH#FHAOZHETEIIN
TWADIIHL, MOFFHETIE, AR L2M-C, [E&E2T] LRI Tws,
UL, IDFFRBOFILTIE, FA VEUAOFIER, [E2IHT 2000 lz] LEENIC
FHLTWBDIIHL, FAVEOA [EZICHE20EHEZELONS] L) MWL T
FLZEZEZ TS,

B ID %598 DB
HAEE Wlx, ZOMBIK L TIIERICE L OB E 2172,
NA Gk Er hat ein dickes Lob fiir seinen Einsatz bekommen.

YeEh He was praised a lot for his commitment.

75 v Ak | 1laregu beaucoup d’éloges pour son engagement.

ANRA V& | Elrecibio muchos elogios por la ejecucion.

rh R iy 251530 7 IR L .
] de 1 &£30M 2 HEks UL
== OH MOJTy4MIJI MHOTO XBaJICOHBIX OT3BIBOB O TIOBOY 3TOH MHCCHH.
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L ID %5 12530 F13C
H A BRI ETITNELD D HIDTLD,
NA VRE Weil3t du schon, wo wir iibernachten?
ko Did you already decide where we will spend the night?
7 7 v At | Tuas décidé ot on va dormir ?
ANA Vik | iHabéis decidido donde nos vamos a quedar a dormir?
o [ G PRE LD E I FATR A L P T 1 2
it [k = 22|7H o C|of| HEEX] M FotAL| ?
a7k ThI yrKe peiu, rie Mbl OCTAHOBUMCSI HOUEBATh ?
3.6. SREICKIBMSLDLEIDESR

[f CEE IR T A HEORAEDL, ZOME0W ) 53 i, SiElcLoTRL S, 72 213,
(MU NDOFTEY 2 SN EETIETA] ZEICBLT, HAETIE, UTDX) REHZND
D DEDLICHS D, BODRVIAATETAXLYYHFITFSLNTN S,

HL DL PIMMADLDERM->THZDO D DIZT BT &
) MAOTATHbOEEMIZIY FiFs L

Gits MBADOM W E DL NITHEANDL Z Lo

WY BB ETMADEMEES T L

ZFRUCHL, JFE - FAUFE - 79 Y AGER T, BEWE~ORAICL DA, LS CHEE
HEH)NTRELYDFISNE. HHTE, [FHOFERLER 2RI L T, HbHVITE
T CHEBEHEAIIAS ] &) BROBEA burglary (3%) / Einbruch (J#) / cambriolage (14)
WHY, TIWZAPCZITFIL, (6] 2 [REICASL] v RBUTHIET 525, AP,
[OREY) ] LWIEKRIZERZL, £HZHHUTHREDOL I ITANTVDL T LD oTW
T LNRYDASL [(LAAR) K] RTILEHPTE L, IDFFI2906IC AR 25,
ZOBITH 205, —FNITHEMTELWEEICED L OMRIZHFE L0, 57— AN, 7 — X T,
fHICEZ DR R WIETH 5,

L ID F5 12990613 (B E )
H A B0 (RERAILES) REOHIHISHE Y, Fo L RTWLIENTET,
NA VR Ich habe den Einbruch beim Spaziergang beobachten konnen.
YeEh I observed the burglary during a walk.
75 v A#E | Pendant ma promenade, j’ai assisté 4 un cambriolage, j’ai tout vu.
ANRA V& | Me encontré con un robo mientras paseaba y pude ver toda la escena.
Hh BALFCE NGB T /MaE AR, e MG T RN G R
i [ 5 Lhs MM S, otk 3H OFEN A& 24 S + A/ULH
oY TR Bo BpeMmst IpOTyIIKH 51 OKa3alicsi Ha MecTe rpabdexa M CMOT BCE YBHICTb.
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3.7. IR EDLETFICHITBILHIM X =S DE

AL BRSO NS W EBFTE VIR, ML W EHBTEL2WEI, H50wid
VESHEOXLAREO I LbS2 W F 2 72K L %, BHOSHEMTEYRELTHRIATS
Y, KRELMETH L, 72k 21, IDFF1601D F A4 ViETHibI T 5 ein junger Gott |2,
BEOLSFYITMFEOT RO MERLTNT, M2 LWETORMNRELIZHRAL TS
LMD, THITRT 2800 BARGEIIL, [T, fibED L) I8 ICH->Twab | | T,
B OB 0TI & T L Tz,

b ID #1601 DB (BIAEEEH)
H A Wik, e LIz EEL CEEEICH->Twa |
NA VR Er tanzt wie ein junger Gott]
YEh He dances splendidly!
75 v AFE | 1l danse merveilleusement bien, comme un dieu !
A A v§E | Elesta bailando bella y perfectamente.
b =5 A R RG FE A B Y SE 00 1 e
it [ 5 de= A 22 SMZ OFSE D S F3F1 A0 |
oY TR OH TaHIyeT, KaK 00T, HAeaIbHO KPAaCUBO.

[i] U< ID F54358D K A V& Tib I TWB Pech im Spiel, Gliick in der Liebe. 1%, TR IUZL,
[Fx TN TREROVTHRVD, BTIEOWTS] L) BRAZD, BT 52 LIid, Kein
Nachteil ohne Vorteil./ Jedes Ding hat zwei Seiten./ Wo Licht ist, ist auch Schatten. 5 £ [d] U<, [fi[iZT
SMEAH Y, FEARFIIRE M| HH0IE [RVEXRINIEEVEEXLDHL] L)
KT, HRFEOZ LOSWEEEZ 2L [ AMITHESFVE] OBRICHYE T L, 2D LI I,
HIRTHHADZ L bETEIT 2%, HiIGEWEIZT 2205 THETHL. bHVEDOD
M, RO SALBNCIZEEICIZIZR U b EHH LA, Wik 7T ~ A TIE, Lucky at
cards, unlucky in love./ Malheureux en amour, heureux au jeu. & Z D AP IERGTH ), Sakil L -
TRMEDON=Ta Y HPRETEILEADLDALI L THA, 0L AHIE, BIRFRLIEDLERIL
WA 5%, FOKEFENZRHL, 29 ThuBAIERT R,

ELi ID 54358 DL
H ARG TEDLETELNT VS, FY Y TUVTRENY FIv T, BTETY NI v o,
NA VR Ein Sprichwort sagt: Pech im Spiel, Gliick in der Liebe.
YeEh A proverb says: Lucky at cards, unlucky in love.
7 v AFE | Comme le dit le proverbe : “Heureux au jeu, malheureux en amour”.
ANRA V& | Hay un dicho que dice: desgraciado en el juego, afortunado en amores.
Hh LR WIEU - SRR, HHRE .
i [ SEOo = MR QAT Y £o| 28, A Hol A5
oY TR IMocnoBuIa IIACHT: HEyada B UTPE, yaaua B JTOOBH.
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3.8. HESBEDEWVIKE>TELSRHE
FNEFNOZEOALE T, LR35 C% {, Bug, 8%, HaflEb R R %>
TWbIZENEL, I LT —OPXLORTIE, FLEAEOMENAEL S, 2L 21E, ID
T 8303DFI LS ZDBITH 2%, ¥4 v Oa, SHEANDF@FF 1L, Auslinderamt (J4E )
TOWAER % fIEIC, Arbeitsamt (35#)5) THZZ LIl h->Twd, HFEOERED T2
Arbeitsamt (X H ATV ) & AITREZE GEFR - ~a—7—27) M3 575, Sie sollten sich
beim Arbeitsamt eine Arbeitsgenehmigung besorgen. & \9) N4 VEEX % [AIELZEN (o —
T—27) THEFTEAFLTLES W] LT EBMEHFRE LRV, MH D27 EFER O
BRZFTRIFE, R THEFTTZAFLTLES V| LWw) S, IENLOERTHF
DRV, COXESSHETEHALLIETHE, EICkoTHIENE) OT, LoEOHES
LR 20D WEE 22 5,

ELi ID FF 7583030613 (BUER# )
H A RNIRELET (HNa—T—2) THEHFTZ AT LTS,
FA v Sie sollten sich beim Arbeitsamt eine Arbeitsgenehmigung besorgen.
YeEh You should obtain a work permit from the employment office.
7 v A#& | Vous devez obtenir un permis de travail auprés de I’agence pour I’emploi.
AL V& | Obtenga un permiso de trabajo en la Oficina Publica de Seguridad en el Empleo.
Hh TETEERZE (SRR EpT) I LRV o
it [ Aot (SSHYULAYL) oM =E557HE Y=ol FH K.
o7k BBI JOIDKHBI OIYYHTh pa3pellieHHe Ha padoTy B CIIy:KOe 3aHATOCTH.

MUZeid 2213 TEE] R [HE] ZEDEAMA 7972 KTHRIZELXOBICH 4
U, EIZL T, BEOFMY AT AREDOIHIE) OT, BiRTXED, ZOEORILT
Y ATADEMEM ) REPOHWATEE 25, MIcdh, BHERE O T EMH- 72
BAEREM 2 7 —~ & La AR ETD, FICX D REFM 105 AR L, Bhofls TS
NAHYE, MUCERTREPYFZHETHEEDN TV LT Z2M ) 2RI ) BEE 2 %,
ID %5:539/3674D I % L3 ZF DB TH %,

=i ID 55390 H13C
0 A FEHEFHMT2HD b T v 7 hHEze L7z,
NA VR Auf der A8 sind zwei Lastwagen zusammengestoBRen.
YeEh On Highway 8, two trucks crashed into each other.
7 5 v Ak | Deux camions sont entrés en collision sur la nationale 8.
ANRA EE | Dos camiones chocaron en la Nacional 8.
Hh LA PR AR EE S LA T,
i [ 5 = 82 M0 M 2012 EZO| ZSSJUCt
oY TR Ha nopore No8 cTonkHynuch 1Ba rpy30BbIX aBTOMOOHIISL.
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Bk ID 53674061

H A BRI FTIEE o2 5% Mo 720
NA ik Sie hatte in Mathematik eine glatte Eins.
BFE She got an A for the mathematics course.

7 7 v At | Elle a eu la meilleure note en mathématiques.

ANRA ik | Ella sacod un diez en matematicas.

I MR RN E T A (520,

I T oo B3| 12 HALt

a7k ITo maremaryke OHA MOJIYYMIA OTIIMYHYIO OLICHKY.
3.9. £0ft

EFREoMmIZY, TEIIZHDL LSO (Register) DOFRE, HHIHFEHROIY vz &
RYF A4 ANV AL 7 b RANORE, PIL T = S22 RIETH FEBEED L) ERET AR5,
FAX 1ty M EDOBUED T TICFEL R VOO 55 % &2 F THRT O HIBIEI B L OB
HOBZIZMEE 2572,

4. SEORE

St%1E, B3R TR RS2 ZRE L 22 58T ik M TORSCNE OARKE) 72 ik 2 o,
BILT— 7 RXR—=ZBERONEM LICED L I ENEIORETH S, )i, TN & T LT, 1.3. 6
TR T ORB Y AT LA EHEMER Y AT 2%, B L B20224ER1EF TR SE S
CEVE20OHETH S,

T2, ENOOMEEZTIRICL T, REFEOHRPLRLZ HRICRI AT 22 FHLZACEER
RFHE 27— 7 FRERIR] 2 AR A T 774 7 - == 7%, 2EEEZNRET LAY
FEREOTICY ANLRAZRIGT A TFETH S, BAMICIZ, 1) F4 T4 ¥ 7 RHROR
HEIBIFL TSR EER Oy -V E LT, 2) FEREMUI AT L2770 T =7 b
EROBOHBHOY —VELT, 3) HBICIARENT—27 3 — My —VE LT, Aa—
A% ENFIVPER, AT 5, TNICE > THONZT 4 — 2Ny 7 %2 JRICFHIiSGE 2479
LB, FATA VY TOBOEE (NY)T— g v R, BEOFHS, £ %
DR, FEREBEOBFEOHMOBE LM\, LD X BB A SN ok - 5T 57
ETH5b,

BEXW

ElE T (2005) @ Wk KA VEERHEICBIT 2 HCRRAEROFE L LTI — s 2A0 WA
—HBISLT =X A DIPD 2 2L 5 CT—, [FA VEB#EE] 10, pp.48-60. HAMHR
A BHE RS

AR (2010) 1 I—/SAELTOA & =%y bW A ViEEE, DL BAVERERE )
13, pp.53-64, JRRBKFPHVEFREENTEL > & —.

FLCHE (2009) 1 [0y 7 EESCHEEEL), BOEES

KR (1982) « KW & Weinrich @ [IEflGR], SRR CA %, SCHFHR %2, pp1-
25.
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NFIVE T 7 Ak (2003) 1 [727 A Mo Aiz B4 VEECE] @R P 9%, =54k

NIV T Ay e (1982) « [HedlGw] 8RO BB / Kok / stk / HE R, KA
JFEENE.

Dodd, Bill: Exploiting a Corpus of Written German for Advanced Language Learning. In: Wichmann,
Anne/ Fligelstone, Steven/ McEnery, Tony/ Knowles, Gerry(ed.) (1997): Teaching and Language
Corpora. London and New York: Longman.

Aston, Guy(ed.) (2001): Learning with Corpora. Houston: Athelsatn.

Iwasaki, Katsumi (2005): Einsatzmdglichkeiten eines deutsch-japanischen Parallelkorpus als ein Mittel fiir
exploratives Lernen im DaF-Unterricht, Neue Beitrdge zur Germanistik Band 4 /Heft 4, pp.166-181,
JGG.

Tribble, Ch./Jones, G. (1997): Concordances in the Classroom. Houston: Athelstan.

p

D) AETHLETWE 7Y =7 ME, 2020-20224F BERHARF e e fliBh - 26 (B) — ik (#5565 -
% SHE 2RI ANTA) - PRREE BRSSO T LV a— A0 GREE S
20H01285) DX Z 72D TH b, B 7u0v 7 MOMEEMLE TAFE, ey
HEIL, FAAE (AXRA VEE), g (PEEE), Carlos Garcia Ruiz-Castillo (A4 »EE),
rEM (BERR, FRERZ (77 2 A5k), IWAFET (RERE), Fiiz2T (M4 k) (ht
HE) THbH

2) W&, FAVEEOBuchZF—7—F& LTRERL, WIS N2pILE28S T X CHMT
JI U721 Td %o, Buch THE L 7-5G MR, 50 Tho720 2B, LTI, TEHK
BHOBERET, LR TROMICAH LTS TEMDT 7 ¥ AH URL Th 5,
https://parc.lang.hiroshima-u.ac.jp/

3) MUBAGRTL G, HES O HAGE & LLOBIIHi L NV TANR— R & AN 2 G
T, MBEHEVRL D, BEOEE, BKFELFH L AR=RIZL XYV HBHLDT, 7
AN KA —FHE2 LTOREHEREONA T4 FOBAIHTEET LD L, HAREDY
HRAPHLHEEDLZVDT, MREMPOMERBZOEBERZEMEL T 74 T O#IF % ik
WKHRELTRLRWEERIIR LRV, TOHIE, P bHEIOECHEFEOLA&LFETDH
5o

4) KREME DAL & 7o 72 HABISL 2 — 820 K A4 VBB 2 ER L7z D1%, MIFIE BRI
FHRTHo723AND KA 2 NFEET, ZRERICARBEOLEZER L0, UL YHLE
KFETIHFEHRME L TH7220ROHARAN A VEEHE2AB L R¥EBRAEINTH 5720 HIL
VERE DI & D B A4 VBRIV d B2 5 CIULETH - 72

5) BISLD I ZARMREZ T LIS, BRICEDLRVHEDOFILZHT LV DIZ—#2% LR 72

6) MMERRETIL, BISCIERCE A, PEFEHE, 720 AHB, AL Y ABBPK 180
TR E L LTib o 72,

7) ID FF1089DBILTId, WGEEE LCo [He/z] 2K [E] LS ETHEFED [&
B rlz] #FEY [R] 2fioTwas,

8) TOXRDFHITELDIDTIE RV, 728 21, FEORRET - BART - BEETOF
NZENORHICB T2 ETRIEEEN TRV, 27T VY AFEHBORMEICINE, 77~
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AFHIZIL, aller + BFDOFIETEI NS [HEFRK] 7217 T% < venir de+ BFOFIE TE I
5 [H#ME | bHDHE)LENEND ATV RV, S5, OV THROTARY FEWw) BT
TiX, MU BXZomZEGE] TOIREY THIUE, ETHEEDS, BRICKEL TnWifT
FTRIATTHRBEIMEDNS 2 &, WITMGEPREZD, £hd LTwiv, I T,
IO MR T, WOKROSEHRICHET 2 FEAHED D H, HHEHOBIIE  flibh
ZIOBDDOEHITHIED. BB, KOERICH- TE, EERFOFRKOFFREIR,
Carlos Garcia Ruiz-Castillo JX, HARFIKIKB & L BRI B¥#d% Sergey Tolstoguzov KA 6 I
HLRPE RV b L, MVERD - HAEOTFITRITRTHRICH 5,

9) BHLEEY OREH] (K¥E 1982; 4) OM#E D MEIZ R -7z, T, FK2ORHIO RO
ThH, [FHEPLOLHZENE] &) EBTHNY LiFS5Tw505, FA Vel 77
Y REE, ANRA VERIZBWTIE, BHEEED OMGEIIBIEE T E (HH) #BEE L) ke
DENE LTOHIPREN D RO =320, FIHHBHA L XVOFILRL &) Z OV
b, BEERBOKRTGE, bbb VElpIeTd (3] Ok TH 2 BUE5% T (8
) Db TWD, LaL, #iddewss, [EEY ] ol LToBREE > T
575—AbdHY, MBEOXBPPWAMETRVEFEZENE LTHESNTZ, 77 Y AFERANRS ¥
HEOBILTIE, ZOTNPHAONDZ r—Ab DY, TNIZOWTHHMEFESLETH -7,

10) #£3TiL, IWOBRTSTETII R L TMHDIFFHEOFILE LT HIRHD 5,

1) WFRLFY & VRREROERL YT,
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ABSTRACT

A Parallel Corpus of Example Sentences in Eight Languages
for Beginners and Intermediate Learners

Katsumi IWASAKI
Institute for Foreign Language Research and Education

Hiroshima University

This paper delineates a project concerning the development of a parallel corpus for language learners,
named PARCS. The project is currently being developed by a group of foreign languages teachers at
Hiroshima University. In order to contribute to multilingual education, the endeavor aims to build a
parallel corpus of example sentences in eight languages — Japanese, English, German, French, Spanish,
Russian, Chinese, and Korean — that can be used by learners at the beginner and intermediate levels,
corresponding to Al and B1 in the CEFR (Common European Framework of Reference for Languages).
This corpus will be published on the Internet as a learning-support corpus, and will be widely available to
foreign language learners and language educators in Japan and abroad. The corpus will consist of about
14,000 sets of example sentences of the same content in each language. The output language of the
example sentences can be changed freely in up to eight languages, depending on the combination of
languages required by the user. In this paper, I mainly discuss the challenges involved in creating high-
quality example sentences in the eight languages that represent the same content in the development

project.
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